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ΕΙΓΚΥΚΛΙΟΣ ὅθπη

Πρὸς τοὺς Πανοσιολογιωτάτους καὶ Αἰδεσιμωτάτους Πρεσβυτέρους,
τὸν Ἱεροκήρυκα καὶ τοὺς Ἐφημερίους,
τοὺς Εὐλαβεστάτους Διακόνους
τῆς κοαϑ᾽ ἡμᾶς Ἱερᾶς Μπτροπόλεως.

Ἀγαπητοί Πατέρες καὶ Ἀδελφοί,
χαίρετε ἐν Κυρίῳ!

χοντες ἐνώπιόν μας τὴν ἑβδομάδα τοῦ σωτηρίου πάϑους, τοῦ
ζωοποιοῦ σταυρικοῦ ϑανάτου καὶ τῆς ἐνδόξου ἀναστάσεως
τοῦ Κυρίου μας Ἰησοῦ Χριστοῦ ἀπευϑύνουμε τὴν παροῦσα
Ἔγκύκλιό μας γιὰ νὰ σᾶς παράσχουμε ὁδηγίες, ποὺ ϑὰ μᾶς
βοινϑήσουν νὰ ἑορτάσουμε στὶς ἐνορίες τῆς Ἱερᾶς Μητροπό-
λεώς μας τὸ Πάσχα Κυρίου.

1, Ἢ προσφορά μας.
Πρώτην φροντίδα τῶν ποιμένων τῆς Ἐκκλησίας εἶναν νὰ προσφέρουμε

τοὺς ἑαυτούς μας στὸν παϑόντα καὶ ἀναστάντα Κύριό μας.



Ἰδοὺ πὼς μᾶς προτρέπει ὁ ἅγιος Γρηγόριος ὁ Θεολόγος:
Κείμενον:
«Καρποφορήσωμεν ἡμεῖς αὐτούς, τὸ τιμιώτατον Θεῷ κτῆμα καὶ οἱ-

Κειότατον' ἀποδῶμεν τῇ εἰκόνι τό «κατ᾽ εἰκόνα», γνωρίσωμεν ἡμῶν τὸ ἀ-

ξίωμα, τιμήσωμεν τὸ ἀρχέτυπον, γνῶμεν τοῦ μυστπρίου τὴν δύναμιν, καὶ
ὑπὲρ τίνος Χριστὸς ἀπέϑανεν.

Γενώμεϑα ὡς Χριστός, ἐπεὶ καὶ Χριστὸς ὡς ἡμεῖς" γενώμεϑα ϑεοὶδι’
αὐτόν, ἐπειδὴ κἀκεῖνος δι᾽ ἡμᾶς ἄνθρωπος. Προσέλαβετὸ χεῖρον, ἵνα δῷ
τὸ βέλτιον ἐπτώχευσεν, ἵν᾿ ἡμεῖς τῇ ἐκείνου πτωχείᾳ πλουτήσωμεν'
δούλου μορφήν ἔλαβεν, ἵνα τὴν ἐλευϑερίαν ἡμεῖς ἀπολάβωμεν" κατῆλ-
ϑεν, ἵν᾽ ὑψωθϑῶμεν' ἐπειράσϑη, ἵνα νικήσωμεν" ἠτιμάσϑη, ἵνα δοξάσμ'
ἀπέϑανεν, ἵνα σώσμ' ἀνῆλϑεν, ἵν᾽ ἑλκύσμ πρὸς ἑαυτὸν κάτω κειμένους
ἐν τῷ τῆς ἁμαρτίας πτώματι. Πάντα διδότω τις, πάντα καρποφορείτω τῷ
δόντι ἑαυτὸν λύτρον ὑπὲρ ἡμῶν καὶ ἀντάλλαγμα: δώσει δὲ οὐδὲν τοι-
οὔτον οἷον ἑαυτὸν τοῦ μυστπρίου συνιέντα, καὶ δι’ ἐκεῖνον πάντα ὅσα
ἐκεῖνος δι’ ἡμᾶς γενόμενον» (ΛόγοςΑ΄ εἰς τὸ Πάσχα Ε.ΠΕ.τ. 1 σελ. 66,68).

Μετάφρασις:
Ἂς προσφέρουμε ὡς καρποὺς τοὺς ἑαυτούς μας, τὸ πολυτιμότατον

καὶ τὸ ἀγαπιπτώτατον κτῆμα τοῦ Θεοῦ. Ἂς ἀποδώσουμε στὴν εἰκόνα τὸ
κατ᾽ εἰκόνα, ἂς κατανοήσουμε τὴν ἀξία μας, ἂς τιμήσουμε τὸ πρωτότυπο
τῆς εἰκόνας μας, ἂς γνωρίσουμε τὴν δύναμι τοῦ μυστηρίου, καὶ ἂς μά-
ϑουμε πρὸς χάριν ποίου πέϑανε ὁ Χριστός. Ἂς γίνουμε ὅπωςεἶναι ὁ Χρι-
στός, ἐπειδὴ καὶ ὁ Χριστὸς ἔγινε ὅμοιος μὲ μᾶς.Ἂς γίνουμε Θεοὶδι᾽ αὐτόν,
ἐπειδὴ κυ ἐκεῖνος ἔγινε ἄνϑρωπος πρὸς χάριν μας. Ἔλαβε τὸ χειρότερο
γιὰ νὰ μᾶς δώσεν τὸ καλύτερο. ΓἼἜγινε πτωχὸς γιὰ νὰ πλουτήσουμε ἐμεῖς
ἀπὸ τὴν πτωχεία του.Ἔλαβε μορφὴ δούλουγιὰ ν᾿ ἀπολαύσουμεἐμεῖς τὴν
ἐλευϑερία. Κατέβηκε, γιὰ νὰ ὑψωθοῦμε. Ὑπέμεινε τοὺς πειρασμοὺςγιὰ
νὰ νικήσουμιε. Ὑπέμεινε τὴν ἀτίμωσι γιὰ νὰ μᾶς δοξάσει. Πέϑανε, γιὰ νὰ
μᾶς σώσει, καὶ ἀνέβηκε, γιὰ νὰ μᾶς σύρει κοντά του ἀπὸ κάτω, ὅπου βρι-
σκόμαστε ξαπλωμένον καὶ ἀπονεκρωμένοι ἀπὸ τὴν ἁμαρτία. Ἂς δώσει
ἕκαστος τὰ πάντα! Ἂς προσφέρει τὰ πάντα σ᾽ Ἐκεῖνον ὁ ὁποῖος ἔδωσε
τὸν ἑαυτό του ὡς λύτρο καὶ ἀντάλλαγμα χάριν ἡμῶν! Δὲν ἠμπορεῖ δὲ νὰ
προσφέρει τίποτε καλύτερο ἀπὸ τὸν ἑαυτό του, ἀφοῦ ϑὰ ἔχει ἐννοήσει τὸ
μυστήριο καὶ ϑὰ ἔχει γίνει ὅλα ὅσα ἔγινε ᾽᾿Εκεῖνος πρὸς χάριν μας.



2. Ἢ δύναμις τοῦ μυστηρίου.
Ἔμεϊς οἱ διδάσκαλοι τοῦ εὐαγγελίου ὀφείλουμε νὰ κπρύξουμε ἔτι καὶ

ἔτι τὸ νόπμα τοῦ πάϑους, τοῦ ϑανάτου καὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Κυρίου
μας Ἰησοῦ Χριστοῦ. Γιὰ ποιὸ λόγο, ποιὰ αἰτία, ἀπέϑανε ὁ Χριστὸς ἐπάνω
στὸν σταυρὸ καὶ ποιὸς εἶναι οἱ συνέπειες αὐτοῦ τοῦ ϑανάτου γιὰ ὅλους
ἐμᾶς.

Αὐτὸ ἦταν τὸ κέντρο, τὸ ϑέμα τοῦ ἀποστολικοῦ κηρύγματος, ὅπωςτὸ
διαπιστώνουμε στὰ ἀποστολικὰ κείμενα.

Γράφει ὁ ἀπόστολος Παῦλοςὅτι ὁ ϑάνατος τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐπάνω
στὸν σταυρό, ἐπέτυχε τὴν συμφιλίωσι τῶν ἀνθρώπων μὲ τὸν Κτίστη, καὶ
Δημιουργὸ Θεὸ Πατέρα τους, ὁ Ὁποῖος δὲν καταλογίζει ἔκτοτε στοὺς ἀν-
ϑρώπους τὰ παραπτώματά τους καὶὅτι ἐμεῖς οἱ ποιμένες τῆς Ἐκκλησίας
εἴμαστε οἱ ὑπηρέτες καὶ ἐργάτες τῆς συμφιλιώσεως τῶν ἀνθρώπωνμὲ τὸν
Θεό Πατέρα.

Κείμενον:
«Τὰ δὲ πάντα ἐκ τοῦ Θεοῦ τοῦ καταλλάξαντος ἡμᾶς ἑαυτῷ διὰ Ἰησοῦ

Χριστοῦ καὶ δόντος ἡμῖν τὴν διακονίαν τῆς καταλλαγῆς" ὡς ὅτι Θεὸς ἦν
ἐν Χριστῷ κόσμον καταλλάσσων ἑαυτῷ, μὴ λογιζόμενος αὐτοῖς τὰ σαρα-
πτώματα αὐτῶν, καὶ ϑέμενος ἐν ἡμῖν τὸν λόγον τῆς καταλλαγῆς. Ὑπὲρ
Χριστοῦ οὖν πρεσβεύομεν ὡς τοῦ Θεοῦ παρακαλοῦντοςδι᾽ ἡμῶν: δεό-
μεϑα ὑπὲρ Χριστοῦ, καταλλάγητε τῷ Θεῷ: τὸν γὰρ μὴ γνόντα ἁμαρτίαν
ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρτίαν ἐποίπσεν, ἵνα ἡμεῖς γενώμεϑα δικαιοσύνη, Θεοῦ ἐν
αὐτῷ» (Β΄ Κορινϑίους ε΄ 18-21).

Μετάφρασις:
Ὅλεςδὲ αὐτὲς οἱ δωρεὲς πηγάζουν ἀπὸ τὸν Θεό, ὁ ὁποῖος μᾶς συμ-

φιλίωσε μὲ τὸν ἑαυτό του διὰ τοῦ Ἰπσοῦ Χριστοῦ καὶ ἔδωσε σὲ μᾶς τοὺς
Ἀποστόλουςτὸ τιμπτικὸ ἔργο νὰ ὑππρετοῦμε σ᾽ αὐτὴ τὴν συνδιαλλαγὴ καὶ
συμφιλίωσι τοῦ Θεοῦ μὲ τοὺς ἀνθρώπους. Ἐννοῶ δηλαδὴ, ὅτι ὁ Θεὸς ἦταν
ἑνωμένος μὲ τὸν Χριστό, καὶ συνεπῶς ὁ ϑάνατος τοῦ Χριστοῦ δὲν ὑπῆρξε
ϑάνατος ἁπλοῦ ἀνθρώπου, ἀλλὰ Θεανϑρώπου. Καὶ αὐτὸς ὁ ἐν τῷ Χριστῷ
Θεὸς συμφιλίωσε τὸν κόσμο πρὸς τὸν ἑαυτό του,μὴ καταλογίζοντας πλέον
στοὺς ἀνθρώπους τὰ ἁμαρτήματά τους, καὶ ἀναϑέτοντας σὲ μᾶς τὸ εὐ-
ἀγγελικὸ κήρυγμα τῆς συμφιλιώσεως πρὸς τὸν Θεό. Εἴμαστε, λοιπόν, ἐμεῖς
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οἱ Ἀπόστολον πρεσβευταὶ τοῦ Χριστοῦ πρὸς τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους:
διότι ὁ Χριστὸς διὰ μέσου ἡμῶν παρακαλεῖ. Παρακαλοῦμε, λοιπόν, καὶἐ-

,ιἱοῖς ἐξ ὀνόματος τοῦ Χριστοῦ, καὶ τοὺς λέμε- Συμφιλιωϑεῖτε μὲ τὸν Θεό.
Καὶ εἶναν πλέον ἔργο εὔκολο αὐτὴ ἡ συμφιλίωσι, διότι τὸν Χριστό, ὁ

ὁποῖος δὲ ἐγνώρισε ποτὸ ἀπὸ προσωπικὴ πεῖρα καμμία ἀπολύτως ἁ-
μαρτία, τὸν ἔκαμε ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρτία ὁ Θεός, τοῦ φόρτωσε δηλαδὴ, τὶς
δικές μας ἁμαρτίες καὶ τὸν ἄφησε νὰ κατακριϑεῖ σὰν ἁμαρτωλὸς χάριν
ἡμῶν, γιὰ νὰ δικαιωϑοῦμε ἐμεῖς δι’ αὐτοῦ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ.

Ὁμοίως καὶ ὁ ἀπόστολος Πέτρος ἐξηγεῖ μὲ σαφήνεια τὸν σκοπὸ αὐτοῦ
τοῦ θανάτου.

Κείμενον:
«Ὅς τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν αὐτὸς ἀνήνεγκεν ἐν τῷ σώματι αὐτοῦ ἐπὶ

τοῦ ξύλου, ἵνα ταῖς ἁμαρτίαις ἀπογενόμενοι τῇ, δικαιοσύνῃ ζήσωμεν" οὗ
τῷ μώλωπι αὐτοῦ ἰάϑιτε» (Δ΄ Πέτρου β΄ 24).

Μετάφρασις:
Αὐτὸς βάστασεὁ ἴδιος ἐπάνω του τὶς ἁμαρτίες μας καὶ πρόσφερε διὰ

τοῦ σώματός του ϑυσία γι’ αὐτὲς στὸν σταυρό. Καὶ ἔκαμε τὴν ϑυσία αὐτὶ,
γιὰ νὰ ἐλευϑερωϑοῦμε καὶ ἀποξενωθοῦμε ἀπὸ τὶς ἁμαρτίες καὶ ζήσουμε
στὸ ἑξῆς γιὰ τὴν δικανοσύνι καὶ τὴν ἀρετή. Διὰ τῶν πληγῶν αὐτοῦ ἰατρεύ-
ὕπτε.

Γν αὐτὸ ἡἘκκλησία μᾶς προτρέπει μὸ τὴν ὑμνολογία της: «Νεκρω-
ϑῶμεν δι’ αὐτόν, ταῖς τοῦ βίου ἡδοναῖς" ἵνα καὶ συζήσωμεν αὐτῷ» (Ἰδιό-
ιἱελοὸ τῶν ΑἴνωνὌρϑρου Μ. Δευτέρας).

«Καϑαρϑῶμεν τὰς αἰσϑήσεις, καὶ ὀψόμεϑα» (Τροπάριον τῆς α΄ φδῆς
τοῦ Κανόνος τοῦ Πάσχα).

3. Τὸ καϑῆκον μας.
Ὑποχρεούμεϑα νὰ καλλιεργήσουμε καταλλήλως τὸ πνευματικὸ ποί-

υνιό μας, ὥστε νὰ συμμετάσχει στὴν πανήγυρι τῆς Ἐκκλησίας καὶνὰ γευ-
ϑεῖ τῆς χρηστότητος τοῦ Κυρίου.

"μεῖς ϑὰ διδάξουμε τοὺς πιστοὺς πὼς ὀφείλουν νὰ ἑορτάσουν. Ἐμεῖς
ϑὰ τοὺς φανερώσουμε τὰ νοήματα τῶν ἑορτῶν. Ἐμεῖς ϑὰ τοὺς καλέσουμε
νὰ συμφιλιωϑοῦν μὲ τὸν Θεό. Ἐμεϊς ϑὰ τοὺς ἑτοιμάσουμε νὰ ἀκούσουν
τὴν φωνὴ τοῦ Θεοῦ καὶ ϑὰ τοὺς ὁδηγήσουμε νὰ συναντήσουν τὸν Κύριο,



ὅπως ὁ Μωῦσῆς ἑτοίμασε τοὺς Ἰσραπλίτες γιὰ νὰ ἀκούσουν καὶ νὰ συναν-
τήσουν τὸν Κύριο στὸ Σινᾶ (Ἐξόδου νϑ'..

Τὸ καϑῆκον μας εἶναν νὰ διδάξουμε τὸ νόημα τῶν ἁγίων ἡμερῶν, νὰ
προτρέψουμε τοὺς πιστοὺς νὰ ἐξομολογηϑοῦν ἐν μετανοίᾳ, νὰ μεταλάβουν
τοῦ ἁγίου σώματος, καὶ τοῦ ἁγίου αἵματος τοῦ Χριστοῦ. Νὰ βοιυϑήσουμε
τοὺς πιστοὺς νὰ βιώσουν τὴν ἑορτὴ τοῦ Πάσχα κατὰ τὴν διδασκαλία τῆς
Ἐκκλησίας μας γιὰ νὰ ἔχουν τὸ πλήρωμα τῆς χαρᾶς μέσα τους.

Ἢ προετοιμασία αὐτὴ γίνεται μὲ κατάλλπλες ὁμιλίες καὶ ἐκδηλώσεις,
μὲ τὴν συμμετοχὴ στὴν λατρεία τῆς Ἐκκλησίας, μὲ τὴν προσευχή,μὲ τὴν
μελέτιν σχετικῶν βιβλίων, μὲ τὴν συμψαλμωδία στὴν Ἱερὰ Ἀκολουϑία.

Οἱ Ποιμένες ὀφείλουμε νὰ μεριμνήσουμε, ὥστε οἱ πιστοὶ νὰ οἰκοδο-
υμϑοῦν ἐν Χριστῷ.

Ὁ ἅγιος Γρηγόριος ὁ Θεολόγος συνοψίζει ὅλη, τὴν διδασκαλία τῆς
Ἔκκλπσίας γιὰ τὸ μυστήριο τῆς ϑείας Οἰκονομίας ὡς ἑξῆς:

Κείμενον:
«Νῦν δὲ ἀναγκαῖον ἡμῖν οὕτω κεφαλαιῶσαιτὸν λόγον. Γεγόναμεν, ἵν᾽

εὖ πάϑωμεν' εὖ πεπόνϑαμεν, ἐπειδὴ, γεγόναμεν. Τὸν παράδεισον ἐπι-
στεύϑημεν, ἵνα τρυφήσωμεν. ᾿Ἐντολὴν ἐλάβομεν, ἵν᾿ εὐδοκιμήσωμεν ταύ-
τῆν φυλάξαντες, οὐκ ἀγνοοῦντος Θεοῦ τὸ ἐσόμενον, ἀλλὰ νομοϑετοῦν-
τος τὸ αὐτεξούσιον.ΗἩπατήϑημεν, ἐπειδὴ ἐφϑονήϑημεν' ἐκπεπτώκαμεν,
ἐπειδὴ παρέβημεν, ἐνηστεύσαμεν, ἐπειδὴ μὴ ἐνηστεύσαμεν, τοῦ ξύλου
τῆς γνώσεως ὑποκρατηϑέντες. ᾿Αρχαία γὰρ ἦν ἡ ἐντολή, καὶ ἡμῖν ὁμό-
χθονος ψυχῆς τις οὖσα παιδαγωγία καὶ τρυφῆς σωφρόνισμα' ἣν ἐπε-
τάχϑημεν εἰκότως, ἵν᾿ ὃ μὴ φυλάξαντες ἀποβεβλήκαμεν, φυλάξαντες. Ἐ-
δεήϑημεν Θεοῦ σαρκουμένου καὶ νεκρουμένου, ἵνα ζήσωμεν’ συνενεκρώ-
ϑημεν, ἵνα καϑαρϑῶμεν' συνανέστημεν, ἐπειδὴ, συνενεκρώϑημεν: συνε-
δοξάσϑημεν, ἐπειδὴ συνανέστημεν» (Λόγος ΜΕ΄ εἰς τό Πάσχα. ΕΠΕ,τ. 5,
σελ. 212, 214).

Μετάφρασις:
Τώρα δὲ εἴμαστε πλέον ἀναγκασμένον να ἀνακεφαλαιώσουμε ὡς ἑξῆς

τὸν λόγο. Ἔχουμε διιμιουργηϑεῖ γιὰ νὰ εὐεργετιϑοῦμε. Ἔχουμε εὐεργε-
τινϑεῖ ἐπειδὴ ἔχουμε δημιουργινϑεῖ. Μᾶς παραδόϑιικε ὁ παράδεισος γιὰ νὰ
εὐτυχήσουμε. Λάβαμε τὴν ἐντολὴ, γιὰ νὰ δοξασϑοῦμε ἀφοῦ τὴν φυλά-
ξουμξε, ὄχν ἐπειδὴ, ἀγνοοῦσε ὁ Θεὸς ἐκεῖνο τὸ ὁποῖο ϑὰ ἐγίνετο, ἀλλὰ



ἐπειδὴ ἤϑελε νὰ μᾶς παραχωρήσει τὸ αὐτεξούσιο. "ἔχουμε ἐξαπατηϑεῖ,
ἐπειδὴ μᾶς φϑόνησαν. Ἔχουμε πέσει, ἐπειδὴ ἔχουμε παραβεῖ τὴν ἐντολή,
ἔχουμε ἀναγκασϑεῖ σὲ νηστεία ἐπειδὴ, δὲν νηστεύσαμε καὶ μᾶς κατε-
νίκησε ἡ ἐπυθυμία τῆς γεύσεως τοῦ καρποῦ τοῦ δένδρου τῆς γνώσεως.
Διότι ἡ ἐντολὴ, ἦταν παλαιὰ καὶ σύγχρονος μὲ μᾶς, ἕνα μέσο διαπαι-
δαγωγήσεως τῆς ψυχῆς καὶ σωφρονισμοῦ ἀπὸ τὶς ἀπολαύσεις. Τὴν λά-
βαμε δὲ εὐλόγως γιὰ νὰ ἀπολαύσουμε, ἀφοῦ τὴν τηρήσουμε, ἐκεῖνο τὸ
ὁποῖο χάσαμε ἐπειδὴ, δὲν τὴν τπηρήσαμε. Εἴχαμε ἀνάγκη, ἀπὸ Θεὸ ὁ ὁποῖος
σαρκώϑηκε καὶ πέϑανε, γιὰ νὰ ζήσουμε.Ἔχουμε πεϑάνει μαζί του γιὰ νὰ
καϑαρισϑοῦμε.ἔχουμε ἀναστινϑεῖ μαζί του ἐπειδὴ, ἔχουμε συναποϑάνει
καὶ ἔχουμε δοξασϑεῖ ἐπειδὴ ἔχουμε συναναστηϑεῖ.

4, Ἢ φιλανϑρωπία.
Σὲ προπγούμενιν Ἐγκύκλιό μας ἔχουμε τονίσει, ὅτι ὁ πνευματικὸς ἀ-

γῶνας τοῦ πιστοῦ εἶναι διπλὸς, σωματικὸς καὶ πνευματικός, ὅτι μὲ τὴν
νηστεία καὶ τὴν ἄσκησι συνδέεται ἀρρήκτως ἡ δικαιοσύνη καὶ ἡ ἐλεημο-
σύνῃ.

Κατὰ τὸ πνεῦμα τοῦ Θεοῦ δὲν πρέπει νὰ ἑορτάζουμε ἀπομονωμένοι,
ἀδιάφοροι καὶ μὲ ἔχϑρα, ἀλλὰ συμφιλιωμένοι μεταξύ μας νὰ μοιραζόμα-
στε τὴν χαρὰ τῆς Ἐκκλησίας καὶ τὴν ἀπόλαυσι τῶν πνευματικῶν καὶ
ὑλικῶν ἀγαϑῶν.

Θεωροῦμιε εὔλογο νὰ ὑπενϑυμίσουμε τὶς ὁδηγίες ποὺ ἔδωσε ὁ Θεὸς
γιὰ τὸ πὼς ϑὰ ἑόρταζαν οἱ Ἰουδαῖοι τὸ Πάσχα. Δὲν ἔπρεπε νὰ ἑορτάζει
κανεὶς μόνος, ἀλλὰ νὰ ἑορτάζει μαζὶ μὲ τοὺς οἰκείους του καὶ νὰ
μοιράζεταν τὰ ἀγαθά του καὶ μὲ τοὺς ξένους.

«Καὶ εὐφρανϑήσῃι ἐν πᾶσιν τοῖς ἀγαϑοῖς οἷς ἔδωκέν σοι ὁ Θεός σου,καὶ
ἡ οἰκία σου καὶ ὁ Λευΐτης καὶ ὁ προσήλυτοςὁ ἐν σοί» (Λευτερονομίου κστ΄
11) «καὶ εὐφρανϑήσῃ ἐν τῇ ἑορτῇ σου, σὺ καὶ ὁ υἱός σου καὶ ἡ ϑυγάτπρ
σου,ὁ παῖς σου καὶ ἡ παιδίσκη, σου καὶ ὁ Λευΐτης καὶ ὁ προσήλυτοςκαὶὁ
ὀρφανὸςκαὶ ἡ χήρα ἡ οὖσα ἐν ταῖς πόλεσί σου» (Λευτερονομίου ιστ΄ 14).
Μετάφρασις: Καὶ ϑὰ εὐφραίνεσαι κατὰ τὴν ἑορτή, σου αὐτὴ (τῆς Σκη-
νοπηγίας) σὺ καὶ ὁ υἱός σου καὶ ἡ κόρῃ σου, ὁ δοῦλος σου καὶ ἡ δούλῃ σου,
καὶ ὁ Λευΐτης καὶ ὁ προσήλυτος, ποὺ μένει πλησίον σου καὶ συμπαϑεῖτὴν
ϑοπσκεία σου, καὶ ὁ ὀρφανὸς καὶ ἡ χήρα, ποὺ ζοῦν στὶς πόλεις σου.



Ἂς μὴ λπσμονοῦμε ὅτι ὁ Κύριος ἐταύτισε τὸ πρόσωπό Του μὲ τοὺς
ἀσϑενεῖς, τοὺς πεινασμένους, τοὺς δυιψώντας, τοὺς φυλακισμένους, τοὺς
ξένους, τοὺς γυμνούς. Στὰ πρόσωπα αὐτὰ διακονοῦμε τὸν Κύριό μας, ὁ
Ὁποῖος «οὐκ ἦλϑε διακονηϑῆναι, ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν
αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολλῶν» (Ματϑαίου κ΄ 28).

9. Ἢ ὀργάνωσις τῆς λατρείας.
Ἢ τέλεσις τῶν ἱερῶν ἀκολουϑιῶν κατὰ τὴν Μεγάλιν Ἑβδομάδα ἐπι-

βάλλει νὰ ἐπιληφϑοῦμε καὶ ὡρισμένων ἄλλων ϑεμάτων, τὰ ὁποῖα ὅμως
συμβάλλουν στὴν βίωσν τῶν σωτηριωδῶν γεγονότων τῆς ζωῆς τοῦ Κυρίου
μας καὶ στὴν κατανόμπσι τοῦ νοήματος καὶ τῆς σπμασίας τους.

Ὁ Ἢ προετοιμασία τοῦ Ἱεροῦ Ναοῦ.
4 Ἢ διακονία καὶ συλλειτουργία τῶν Ἱεροψαλτῶν καὶ Ἀναγνωστῶν.
. Ἢ συνεργασία τῶν ᾿ΕΚκλησιαστικῶν ᾿Επιτρόπων καὶ τῶν λοιπῶν

στελεχῶν τῆς Ἑνορίας.
α Ἢ τέλεσις τῶν Ἱερῶν Ἀκολουϑιῶν κατὰ τὴν ἐκκλησιαστικὴ, τάξι καὶ

ἡ τήρησις τοῦ ὡραρίου κατὰ τὸ πρόγραμμα τῆς Ἱερᾶς Μητροπόλεως.
ῳ Ἢ τάξις καὶ ἡ ἡσυχία τῶν πιστῶν κατὰ τὴν διάρκεια τῶν Ἱερῶν Ἀκο-

λουϑιῶν.
Μὲτὶς ὑπ᾽ ἀριϑμοὺς 13)27.8.2001, 34126.3.2004 καὶ 48)8.4.2005 Ἐγ-

κυκλίους μας παρέχουμε λεπτομερεῖς ὁδηγίες καὶ πνευματικὲς κατευ-
ϑύνσεις γιὰ ὅλα αὐτὰ τὰ ϑέματα. ᾿Ιδιαιτέρως ὑπενϑυμίζουμε τὸ δεύτερο
μέρος τῆς τελευταίας ἐγκυκλίου μας, στὸ ὁποῖο καταγράφουμε μὲ σα-
φήνεια αὐτὲς τὶς ὁδηγίες ἀναλυτικῶς.

Ἀδελφοὶ καὶ Πατέρες

Εὔχομαι πατρικὰ νὰ ἔχετε πλούσια τὴν Χάρι τοῦ Κυρίου μας στὰ ἔργα
καὶ τὴν διακονία Σας, γιὰ νὰ δοξάσετε τὸν ἐπουράνιο Θεὸ καὶ Πατέρα
ἱας.

Μὲ πατρικὲς εὐχές(οΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤῊΣς
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